
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Catlink Scooper PRO X Luxury) 

Instrukcja obsługi SCOOPER 



Bezpłatnie: +1 833 440 2772 Email: support@catlink.cn 

 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 

Należy zawsze upewnić się, że każdy kot w gospodarstwie domowym, który może używać Scooper Pro - X, waży co 

najmniej 3,3 kg. Koty muszą ważyć od 3,3 do 22 funtów, aby bezpiecznie używać Scooper Pro - X. 

Scooper należy zawsze umieszczać na twardej, równej powierzchni. Unikaj miękkich, nierównych lub niestabilnych 

podłóg, które mogą wpływać na zdolność urządzenia do wykrywania kota. 

Przed przystąpieniem do serwisowania należy zawsze odłączyć urządzenie od zasilania. 

Nigdy nie wkładaj kota do Scoopera na siłę. 

Nigdy nie wkładaj do urządzenia niczego innego niż zbrylony żwirek lub kulki żwirku, które są wystarczająco małe, aby 

przejść przez sito. 

Nigdy nie siadaj na Scooperze ani nie umieszczaj na nim żadnych przedmiotów. 

Nigdy nie przyciskaj Scoopera do ściany lub narożnika (nie może dotykać ścian). 

Nigdy nie zdejmuj kuli lub pokrywy, gdy urządzenie się obraca, ani nie włączaj urządzenia, gdy kula lub pokrywa są 

zdjęte. 

Nigdy nie moczyć ani nie zanurzać pokrywy ani podstawy. 

Nigdy nie zezwalaj dzieciom i osobom o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 

nieposiadającym doświadczenia i wiedzy na użytkowanie, czyszczenie lub konserwację urządzenia Scooper bez 

nadzoru, instrukcji dotyczących jego użytkowania w bezpieczny sposób i zrozumienia związanych z tym zagrożeń. Dzieci 

poniżej 8 roku życia nie powinny mieć kontaktu z urządzeniem Scooper. 

Nigdy nie pozwalaj dzieciom ani innym osobom bawić się urządzeniem Scooper. 

Nigdy nie używaj zewnętrznego źródła zasilania innego niż dostarczone z urządzeniem. 

Jeśli zewnętrzny zasilacz jest uszkodzony, skontaktuj się z nami w celu jego wymiany.



 

 
[Struktura produktu]
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Okładka 

Światło nocne 

Glob 

Uchwyt 

Panel 
sterowania 

Sterylizacja UV 

Szuflada na 
odpady 

Podstawa 

Skrzynka filtra 
węglowego 

Wejście 
zasilania 
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[Zawartość opakowania] 

Skrzynka filtra 
węglowego 

Pojemnik na węgiel został umieszczony w pojemniku na odpady. 

CATLINK zaleca wyjmowanie tej części co miesiąc i wystawianie jej na 

działanie promieni słonecznych oraz wymianę co 2 miesiące. 
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Zasilacz 

Odpowiedni dla 

Bentonitowy żwirek 
dla kota 

Nadaje się do 

mieszanych 

żwirków dla 

kotów 

Al Cat Litter Box 

Pojemnik na 
śmieci 

Podręcznik 

użytkownika (karta 

gwarancyjna) 

Dwa ekrany (2 opcje, wybierz 

jedną z nich) 
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[Konfiguracja Scooper Pro - X] 

Po złożeniu produktu i potwierdzeniu, że pakiet jest kompletny, rozpocznij, wykonując 
poniższe czynności. 

1. Umieszczenie  

Upewnij się, że urządzenie jest ustawione na płaskim i 

twardym podłożu bez żadnych innych obiektów na 

dole. Należy unikać miękkiego, nierównego lub 

niestabilnego podłoża. 

Umieść urządzenie w pobliżu gniazda zasilania. 

Upewnij się, że urządzenie nie jest przyciśnięte do 

ściany lub narożnika (nie może dotykać ścian), a na 

górze nie znajdują się żadne inne przedmioty. 

Upewnij się, że urządzenie znajduje się w pobliżu 

sygnału Wi-Fi i z dala od urządzeń elektrycznych 

powodujących silne zakłócenia. 



 

Sprawdź, czy wkład na śmieci jest prawidłowo umieszczony i prawidłowo wepchnij szufladę na odpady z powrotem na 
swoje miejsce. 

  

Podłącz małą końcówkę zasilacza do wejścia zasilania z tyłu podstawy. Następnie podłącz adapter do gniazdka ściennego. 

  

Urządzenie wykona cykl testowy po każdym podłączeniu. Podczas tego procesu NIE WOLNO dotykać urządzenia ani 

przycisków. Trwa to około 3 minut. 

  

2.Zasilanie i początkowy cykl testowy 



 

3. Połączenie WIFI 
UWAGA: 

1) Kuwetę należy umieścić jak najbliżej routera i upewnić się, że jest ona włączona. 

2) Należy autoryzować informacje o lokalizacji, a telefon z Androidem musi również włączyć GPS. 

3) Należy pamiętać, że nazwa WIFI może zawierać tylko litery i cyfry, aby nie wpływać na połączenie. 

4) Należy korzystać z sieci WIFI 2,4 GHz, sieć WIFI 5 GHz nie jest obsługiwana, podobnie jak hotele, lotniska itp. 

wymagające specjalnej certyfikacji sieci WIFI.

Pobierz aplikację CATLINK APP ze swojego telefonu lub zeskanuj kod QR. 

CATLIN KAPP 

Zarejestruj swoje konto w aplikacji i zaloguj się. (Należy autoryzować lokalizację, włączyć GPS w systemie 

Android). Na stronie URZĄDZENIE kliknij "+" w prawym górnym rogu, wybierz SCOOPER i postępuj zgodnie z 

instrukcjami, aby zakończyć połączenie WIFI. (Przed połączeniem telefon komórkowy musi być podłączony do 

sieci WIFI). 

Stepi. 

Naciśnij i przytrzymaj 2 przyciski, aż usłyszysz 2 sygnały dźwiękowe. Upewnij się, że wskaźnik WIFI miga, kliknij 

przycisk DALEJ w aplikacji. 

7 
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Krok 2. 

Wprowadź hasło WIFI. Kliknij przycisk DALEJ. 

  
Krok 3. 

Odczekać kilka chwil. Podczas tego procesu należy upewnić się, że telefon i urządzenie znajdują się blisko siebie. 

Da da! Urządzenie dodane pomyślnie, wskaźnik WIFI świeci na niebiesko. 

Jeśli nie możesz znaleźć swojego urządzenia, rozwiń stronę URZĄDZENIA, aby ją odświeżyć. 

Połączenie nie powiodło się 
Wyłącz zasilanie i spróbuj jeszcze raz. Przeczytaj UWAGA pod tytułem [Połączenie WIFI] w tym rozdziale, aby upewnić się, że 

w procesie nie występują błędy. 

Jeśli połączenie nie powiedzie się, prosimy o kontakt. 

(Bezpłatnie: +1 833 440 2772, Email:support@catlink.cn)
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4. żwirek dla kota 
Napełnij kulę przez otwór zbrylającym się żwirkiem, aż po rozłożeniu na płasko osiągnie linię napełniania. Należy uważać, aby 

nie przepełnić pojemnika Globe. 

  

System przesiewania ściółki Scooper Pro - X do prawidłowego działania wymaga ściółki zbrylającej się lub mieszanej. Zalecamy 

wysokiej jakości żwirek zbrylający się. 

NIE używaj ściółek, które są ściśle chłonne, niezbrylające się, luźno zbrylające się, na bazie papieru lub granulatu drzewnego. 

Jeśli używasz alternatywnej ściółki niewymienionej tutaj, skontaktuj się z działem obsługi klienta, aby upewnić się, że używasz 

kompatybilnej ściółki. 

Gratulacje! 
Scooper Pro - X jest teraz gotowy do użycia.



 

 
[Panel sterowania - funkcje przycisków] 1.Panel sterowania

Wskaźnik błędu Wskaźnik WIFI Wskaźnik blokady panelu 

Wskaźnik trybu automatycznego Wskaźnik trybu timera Przycisk czyszczenia/pauzy 

Wskaźnik trybu ręcznego Wskaźnik trybu pustego Przycisk trybu 
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2.Funkcje 
przycisków 

Działanie Wyjaśnienie 

Jedno kliknięcie 
Rozpocznij 
czyszczenie/wstrzymaj 

 

Jedno kliknięcie 

Przełączanie trybu 
czyszczenia 

Tryb timera działa tylko po pomyślnym 

połączeniu WIFI 

Naciśnij i przytrzymaj przez 

3 sekundy przełącznik 

trybu i przycisk 

czyszczenia/pauzy, a 

następnie zwolnij przyciski 

po usłyszeniu sygnału 

dźwiękowego. 

Gdy wskaźnik blokady panelu świeci się, 

oznacza to, że panel został pomyślnie 

zablokowany. Aby odblokować panel, należy 

powtórzyć powyższe czynności. 

[Uwaga] Funkcję tę można również włączyć 

lub wyłączyć w aplikacji CATLINK. 

Naciśnij i przytrzymaj 

przyciski Mode Switch i 

Clean/Pause, zwolnij je po 

usłyszeniu 2 sygnałów 

dźwiękowych, wejdź w tryb 

parowania WIFI i dokończ 

parowanie za pomocą 

aplikacji CATLINK. 

Gdy wskaźnik WIFI jest zawsze włączony, 

oznacza to, że parowanie WIFI zostało 

zakończone. 
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Czyszczenie/Pauza 

Przełącznik trybu 

Blokada panelu 

Połączenie WIFI 

 

Przycisk  
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[Kontrolki] 

Status Wyjaśnienie 

ON 
Urządzenie jest w trybie automatycznym i kot może z niego 

normalnie korzystać. 

ON 
Urządzenie znajduje się w trybie ręcznym i kot może z niego 

normalnie korzystać. Aby urządzenie rozpoczęło czyszczenie, 

wymagana jest obsługa ręczna. 

ON 
Urządzenie znajduje się w trybie timera i kot może z niego 

normalnie korzystać. O ustawionej godzinie urządzenie 

automatycznie się wyczyści. 

ON Urządzenie znajduje się w trybie pustym. 
Zabrania się używania kotów podczas pracy. 

ON 

Szybkie miganie 

Miga powoli 

W przypadku ochrony przed ważeniem urządzenie zawiesza 

działanie. 

W przypadku ochrony przed radarem urządzenie zawiesza 

działanie. 

Szuflada na odpady jest pełna. 

Szybkie miganie 

Miga powoli 

W przypadku ochrony przed przytrzaśnięciem urządzenie zawiesza 

działanie. 

W przypadku zabezpieczenia przed zatrzymaniem silnika 

urządzenie zawiesza działanie. 

WYŁ. 

ON 

Miganie 

Brak połączenia z siecią WIFI 

Połączenie WIFI 

Parowanie WIFI 

WYŁ. 

ON 

Blokada panelu wyłączona 

Blokada panelu włączona 
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Tryb automatyczny 

Tryb ręczny 

Tryb timera 

Tryb pusty 

Wskaźnik błędu 

Błąd + blokada panelu 

WIFI 

Blokada panelu 

 

Wskaźniki świetlne  
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[Tryb pracy] 

Wyjaśnienie 

Gdy kot opuści Globe, uruchomi się timer. Domyślnie po 5 minutach kuweta 

zostanie automatycznie wyczyszczona. 

[Uwaga] Czas oczekiwania można zmodyfikować w aplikacji. 

Ręczne sterowanie uruchamianiem i wstrzymywaniem czyszczenia. 

Dopiero po pomyślnym sparowaniu WIFI można ustawić czas regularnego 

czyszczenia w aplikacji. 

Opróżnij żwirek dla kota w Globe. 
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Tryb 

Auto 

Podręcznik 

Timer 

Pusty 

 

Wskaźnik panelu  
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[Mechanizm ochrony] 

Funkcja ochrony Priorytet Wyjaśnienie 

Radar Poziom 1 

Podczas obracania się kuli ziemskiej, w przypadku pojawienia się poruszającego 

się obiektu, najpierw zostanie uruchomiona ochrona radarowa, a kula ziemska 

przestanie się obracać. Po wykryciu, że obiekt opuścił kulę, zostanie ona 

wznowiona. 

Ważenie Poziom 2 

Podczas obrotu kuli ziemskiej, jeśli obiekt o masie przekraczającej 3,3 kg wejdzie 

do środka, zostanie uruchomione zabezpieczenie przed ważeniem, a kula ziemska 

przestanie się obracać. Po wykryciu, że obiekt opuścił kulę, zostanie ona 

wznowiona. 

Zabezpieczenie przed 
przytrzaśnięciem 

Poziom 3 

Gdy wylot śmieci na kuli ziemskiej jest skierowany w dół, a urządzenie 

zapobiegające przytrzaśnięciu zostanie uruchomione podczas obrotu, kula ziemska 

zwolni maksymalną przestrzeń wylotu śmieci i przestanie się obracać. 

Ochrona ta może zostać zniesiona tylko po interwencji człowieka. 

Silnik zatrzymany Poziom 4 

Globus przestanie się obracać, gdy opór silnika nagle wzrośnie podczas obrotu. 

Zabezpieczenie to może zostać anulowane wyłącznie w wyniku interwencji 

człowieka. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

[Wymień cały żwirek dla kota] 

Kliknij przycisk Tryb, aby przejść do trybu pustego. Kliknij przycisk Wyczyść/Pauza, a aplikacja Globe 

obrót zgodnie z 
ruchem 

wskazówek 
zegara. 

Gdy cały żwirek wpadnie do szuflady na 

odpady, ponownie kliknij przycisk 

Clean/Pause, a kulka powróci do 

pierwotnej pozycji. 

Wyjąć szufladę na odpady, uszczelnić i wyrzucić żwirek 

dla kota; założyć nową wkładkę na śmieci i wsunąć 

szufladę na odpady z powrotem do pierwotnej pozycji. 

Dodaj nowy żwirek dla kota poniżej znaku MAX, a następnie 

kliknij przycisk Wyczyść / Wstrzymaj, aby wyczyścić raz i 

wygładzić żwirek dla kota. 
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[Czyszczenie i uwagi] 

Wyłącz zasilanie po opróżnieniu żwirku dla kota, 

patrz kroki dla [Wymień cały żwirek dla kota]. 

Jeśli jest to model luksusowy, przed zdjęciem 

górnej pokrywy należy odłączyć przewód 

połączeniowy, jak pokazano na rysunku. 

Przewód łączący 

Wyjmij globus 

(Zwróć uwagę na usunięcie pręta podtrzymującego 

wał obrotowy z tyłu kuli ziemskiej). 

Wyjmij szufladę na odpady i filtr węglowy (filtr 

węglowy zaleca się wystawiać na działanie promieni 

słonecznych raz w miesiącu i wymieniać co dwa 

miesiące). 
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Globus i szufladę na odpady można myć bezpośrednio 

(po umyciu należy je dokładnie wytrzeć i wysuszyć). 

Górną pokrywę i podstawę można przecierać 

wilgotnymi chusteczkami (ze względu na 

znajdujące się wewnątrz części elektroniczne nie 

można ich myć bezpośrednio). 

Po wyczyszczeniu zainstaluj nowy filtr węglowy z 

powrotem w szufladzie na odpady i postępuj zgodnie z 

instrukcjami, aby prawidłowo zmontować urządzenie. 
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[Rozwiązywanie problemów] 

Zatrzymanie pracy spowodowane 

zabezpieczeniem radarowym, 

zabezpieczeniem przed ważeniem, 

pełną szufladą na odpady. 

Anuluj ręcznie 

 

Uruchomiono operację zatrzymania 

spowodowaną przez funkcję Anti-

pinch. 

Anuluj ręcznie 

 

Ilość żwirku dla kotów nie jest 

dokładna. 

Zresetuj żwirek dla 

kota do ZERO 
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 TroubleSolutionSteps  

Operacja zakończona. 

Natychmiast ponownie naciśnij i 

przytrzymaj przycisk przełącznika 

trybu, zwolnij go po usłyszeniu 2 

sygnałów dźwiękowych. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 

przełączania trybów, zwolnij go po 

usłyszeniu 2 sygnałów 

dźwiękowych, a wskaźnik trybu 

ręcznego i wskaźnik przycisku 

przełączania trybów zaczną migać. 

Opróżnij wszystkie 

żwirki dla kotów. 

Opróżnij 

wszystkie 

żwirki dla 

kotów. 

Kliknij raz przycisk Wyczyść/Wstrzymaj. 

Kliknij raz przycisk Wyczyść/Wstrzymaj 

mailto:support@catlink.cn
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Kłopoty Rozwiązani
e   

 

Po zaświeceniu się lampki kontrolnej przycisku 

przełączania trybów i wyemitowaniu sygnału 

dźwiękowego kalibracja ważenia zostanie 

zakończona. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 

przełączania trybów, zwolnij go po 

usłyszeniu dwóch sygnałów 

dźwiękowych, a wskaźnik 

przełączania trybów zacznie 

migać. 

Gdy kula zacznie się obracać, | 

umieść w niej przedmiot o wadze 3,3 

kg. 

Wyłącz i uruchom 
ponownie. 

Przygotuj obiekt referencyjny. 

Można użyć przedmiotów o 

wadze 3,3 funta, 3 butelek 

wody o pojemności 16,9 uncji. 
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[Akcesoria] 

Nazwa Zdjęcia produktów 

Pojemnik na 

śmieci 

Skrzynka filtra 

węglowego 

Rampa 

Zbrylająca się 

ściółka 

Środek do 

usuwania 
zapachów 

E 

20 
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[Specyfikacja produktu] 

Nazwa produktu Kuweta dla kota CATLINKAI (Pro-X) - SCOOPER 

Model produktu CL-07/CL-08 

Główny materiał PP 

Rozmiar produktu 23,62 x 22,83 x 27,95 cala 

Napięcie 
znamionowe 

12V= 

Moc znamionowa 5W 

Obowiązujący 
zakres 

Kot (3,3-22 lbs) 

Waga 24,25 kg 

Przewożony standard GB 4706.1-2005 
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[Porównaj modele CATLINK] 

Funkcje Pro-X Standard Pro-X Luxury 

Światło nocne X V 

Czujnik temperatury i wilgotności X V 

Poziom śmieci X V 

Czujnik masy V V 

Czujnik zapobiegający przytrzaśnięciu V V 

Czujnik radarowy V V 

Sterylizacja UV V V 

Dezodoryzacja V V 
 

UWAGA: 

Funkcja dezodoryzacji: Funkcja ta jest domyślnie włączona. 
Zamykanie i regulacja trybu nie są obsługiwane.
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Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach UE i dlatego posiada oznaczenie CE. Cała 

niezbędna dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: www.obroza-elektryczna.pl Zmiany 

parametrów technicznych, funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 

Serwis i dystrybucja 

Reedog s.r.o 

Sedmidomky 459/8 

101 00 Praga 10 

Czechy 

Tel: +48 579 061 399 

E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 


